
B2.13 Outils numériques 

☐ Parlez des outils et appareils numériques
☐ Nommer les parties de l’équipement  

Le logiciel (Die Software) La connexion sécurisée (Die gesicherte Verbindung)

Le matériel (Die Hardware) Le moteur de recherche (Die Suchmaschine)

Le réseau (Das Netzwerk) Sauvegarder (Sichern)

Le moniteur (Der Monitor) Synchroniser (Synchronisieren)

Le périphérique (Das Peripheriegerät) Configurer (Konfigurieren)

Le chargeur (Das Ladegerät) Réinitialiser (Zurücksetzen)

La batterie (Der Akku) Se déconnecter (Sich abmelden)

Le mot-clé (Das Schlüsselwort) Partager l'écran (Den Bildschirm teilen)

La capacité de stockage (Die Speicherkapazität) Activer le Bluetooth (Bluetooth aktivieren)

La connexion Wi‑ Fi (Die WLAN-Verbindung) Être à jour (Auf dem neuesten Stand sein)

Le mot de passe (Das Passwort)

1. Scannen Sie den QR-Code, um das Video anzusehen, oder lesen Sie den Text. (QR:
Audio)

En France, certaines communes restent en zone blanche et n'ont pas d'accès fiable au
réseau mobile ni à l'Internet mobile. Les opérateurs hésitent à investir, car l'installation
coûte cher dans des zones isolées. Le manque de connexion peut freiner les démarches
quotidiennes et le développement local. En deux mille dix-huit, l'État a ciblé des centaines de
secteurs prioritaires, à condition que les travaux soient réalisables. D'autres habitants,
parfois sensibles aux ondes électromagnétiques, recherchent au contraire ces lieux peu
couverts.

In Frankreich bleiben einige Gemeinden weiterhin in einer Funkloch-Zone und haben keinen zuverlässigen
Zugang zum Mobilfunknetz oder zum mobilen Internet. Die Anbieter zögern zu investieren, da die
Installation in abgelegenen Gebieten teuer ist. Der fehlende Anschluss kann alltägliche Erledigungen und die
lokale Entwicklung bremsen. Im Jahr zweitausendachtzehn hat der Staat Hunderte von vorrangigen Gebieten ins
Visier genommen, unter der Bedingung, dass die Arbeiten durchführbar sind. Andere Einwohner, manchmal
empfindlich gegenüber elektromagnetischen Wellen, suchen im Gegenteil gerade solche wenig abgedeckten
Orte.\/p>

1. Pourquoi certaines zones en France restent-elles sans couverture mobile ?

a. Parce que le gouvernement interdit les
réseaux dans les régions peu peuplées. 

b. Parce que l'Internet mobile y fonctionne
uniquement la nuit. 

c. Parce que les habitants refusent
systématiquement toute antenne. 

d. Parce que l'installation du réseau y est souvent
peu rentable pour les opérateurs. 
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2. Quelle conséquence est associée aux zones blanches ?

a. Elles augmentent automatiquement le
tourisme local. 

b. Elles peuvent être perçues comme
discriminantes et freiner l'économie locale. 

c. Elles améliorent la qualité des appels grâce à
moins d'utilisateurs. 

d. Elles réduisent les prix de l'immobilier dans
tout le pays. 

1-d 2-b

2. Grammatik: Bedingung, Hypothese: à condition que, sinon, pour
peur que, ... 

 
Eine Bedingung oder eine Folge ausdrücken mit à condition que, au cas où,
sinon und anderen häufigen Formen.

Expression
(Ausdruck)

Temps Exemple (Beispiel)

À condition que Subjonctif
Le logiciel marche à condition que le réseau soit stable. (Die
Software funktioniert, vorausgesetzt, dass das Netzwerk stabil ist.)

À moins que Subjonctif
La connexion fonctionne à moins que la batterie soit vide. (Die
Verbindung funktioniert, es sei denn, der Akku ist leer.)

Pourvu que Subjonctif
Nous partageons l'écran pourvu que tout soit prêt. (Wir teilen den
Bildschirm, vorausgesetzt, dass alles bereit ist.)

Pour peu que Subjonctif
Le système reste rapide pour peu qu'il soit à jour. (Das System bleibt
schnell, solange es aktuell ist.)

À supposer que Subjonctif
A supposer que le réseau tombe, que faire ? (Angenommen, das
Netzwerk fällt aus: Was tun?)

Si tant est que Subjonctif
La connexion est utile si tant est que le réseau soit disponible. (Die
Verbindung ist nützlich, sofern das Netzwerk verfügbar ist.)

En admettant
que

Subjonctif
En admettant que le serveur tombe, nous avons une sauvegarde.
(Angenommen, der Server fällt aus: Wir haben ein Backup.)

Au cas où Conditionnel
Prévenez-moi au cas où vous vous absenteriez. (Geben Sie mir
Bescheid, falls Sie abwesend sein sollten.)

Sinon
Pas de temps
imposé

Sauvegarde le fichier, sinon tu le perdras. (Speichere die Datei, sonst
wirst du sie verlieren.)

Am Satzanfang und in einem selbstständigen Satz drückt „pourvu que“ einen Wunsch aus: Pourvu qu’il
fasse beau.
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1. Nous validerons la migration ________________________________ les tests de sécurité soient concluants.  
(Wir werden die Migration freigeben, vorausgesetzt, dass die Sicherheitstests erfolgreich sind.)  

a.   à condition de  b.   à condition que les tests sont  c.   à condition que

d.   sinon
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2. Je t'envoie le lien ________________________________ tu ne retrouverais plus le mot de passe.   (Ich
schicke dir den Link, falls du das Passwort nicht mehr finden solltest.)  

a.   au cas où tu ne retrouves pas  b.   à condition que  c.   au cas où

d.   au cas que

1. à condition que 2. au cas où

Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. (À condition que) Le projet sera validé. Le budget soit voté avant vendredi.
____________________________________________________________________________________________________
(Das Projekt wird freigegeben, unter der Bedingung, dass das Budget vor Freitag verabschiedet wird.)

2. (À moins que) Nous lançons la mise à jour ce soir. Le service soit interrompu par une panne
générale.
____________________________________________________________________________________________________
(Wir starten das Update heute Abend, es sei denn, der Dienst wird durch einen allgemeinen Ausfall
unterbrochen.)

3. (Pourvu que) On peut organiser la réunion en visioconférence. Tout soit prêt avant 14 h.
____________________________________________________________________________________________________
(Man kann das Meeting als Videokonferenz organisieren, vorausgesetzt, dass alles vor 14 Uhr bereit ist.)

1. Le projet sera validé à condition que le budget soit voté avant vendredi. 2. Nous lançons la mise à jour ce soir, à moins
que le service ne soit interrompu par une panne générale. 3. On peut organiser la réunion en visioconférence, pourvu que
tout soit prêt avant 14 h.

 

Korrigiere den Fehler 
1. Préviens‑ moi au cas où tu t’absentes demain.

_____________________________________________________________________________
Sag mir Bescheid, falls du morgen abwesend sein würdest.

2. Sauvegarde le document, sinon tu le perdes.
_____________________________________________________________________________
Speichere das Dokument, sonst wirst du es verlieren.

1. Préviens‑ moi au cas où tu t’absenterais demain. 2. Sauvegarde le document, sinon tu le perdras.
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3.Übungen

1. Ordnen Sie jedes Wort seiner Definition zu. 

a. Sauvegarder 1. Accès Internet sans câble, pour peu que le réseau soit disponible.

b. Configurer 2. Copier ou enregistrer des fichiers au cas où vous perdriez l’original.

c. La connexion Wi
‑ Fi

3. Régler un logiciel pour qu’il fonctionne correctement, à condition
d’avoir les droits.

a-2 b-3 c-1

2. Interne Notiz – Gute digitale Praktiken unterwegs (QR: Audio) 

 Fülle die Lücken aus: batterie, connexion Wi‑ Fi, sauvegardés, mot de passe, périphérique,
sécurisée, chargeur, moteur de recherche

Dans plusieurs sites clients, la (1) ____________________ est instable, notamment en zone blanche.
Pour garantir la continuité, l'équipe IT recommande de vérifier la (2) ____________________ et le (3)
____________________ avant le départ, et de préparer un partage d'écran sur le moniteur de salle
uniquement si la connexion est (4) ____________________ . L'accès aux documents se fait via un logiciel
de travail collaboratif.

À condition que les fichiers soient (5) ____________________ avant le trajet, vous pourrez les consulter
hors ligne. Au cas où un (6) ____________________ ne se connecterait pas, activez le Bluetooth puis
réinitialisez l'appareil. Pour la recherche d'informations, privilégiez le (7) ____________________
interne. Sinon, ne notez jamais votre (8) ____________________ sur papier et déconnectez-vous après
la réunion, surtout sur un réseau public.
An mehreren Kundenstandorten ist die WLAN-Verbindung instabil, insbesondere in Funklöchern. Um die Kontinuität zu
gewährleisten, empfiehlt das IT-Team, vor der Abfahrt den Akku und das Ladegerät zu überprüfen und eine
Bildschirmfreigabe auf dem Monitor im Besprechungsraum nur dann vorzubereiten, wenn die Verbindung gesichert ist.
Der Zugriff auf Dokumente erfolgt über eine Kollaborationssoftware.

Vorausgesetzt, dass die Dateien vor der Fahrt gespeichert werden, können Sie sie offline einsehen. Falls sich ein Gerät
nicht verbinden sollte, aktivieren Sie Bluetooth und setzen Sie dann das Gerät zurück. Für die Informationssuche
bevorzugen Sie die interne Suchmaschine. Andernfalls notieren Sie Ihr Passwort niemals auf Papier und melden Sie sich
nach dem Meeting ab, besonders in einem öffentlichen Netzwerk.

(1) connexion Wi‑ Fi, (2) batterie, (3) chargeur, (4) sécurisée, (5) sauvegardés, (6) périphérique, (7) moteur de recherche,
(8) mot de passe 

1. Quelles mesures concrètes mettrais‑ tu en place, au bureau et en déplacement, pour continuer à
travailler si la connexion internet devient instable ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Hören Sie sich den Audioausschnitt an und wählen Sie die richtige Antwort aus. (QR:
Audio) 

Wahr Falsch

 

1. La panne venait probablement de l’ordinateur, pas d’un problème général
de réseau.

☐ ☐

2. Elle a continué la réunion sans sauvegarder ni synchroniser ses documents. ☐ ☐
3. Le principal souci mentionné à la fin concerne la capacité de stockage de
l’ordinateur.

☐ ☐
1-V 2-X 3-X

4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. ____________________ le dossier sur le cloud, sinon vous
perdrez les modifications en cas de panne du réseau.

(Speichern Sie den Ordner in der Cloud, sonst
verlieren Sie die Änderungen im Falle eines
Netzwerkausfalls.)

a.   Sauvegardant  b.   Sauvegardiez  c.   Sauvegardez-vous 

d.   Sauvegardez 

2. À condition que vous ____________________ correctement la
connexion Wi‑ Fi, le moniteur sera détecté
automatiquement.

(Vorausgesetzt, dass Sie die WLAN-Verbindung
korrekt konfigurieren, wird der Monitor
automatisch erkannt.)

a.   configurez-vous  b.   configuriez  c.   configurez 

d.   configureriez 

3. Pour peu que vous ____________________ vos appareils, vous
retrouverez vos mots de passe sur chaque périphérique.

(Wenn Sie Ihre Geräte synchronisieren, finden
Sie Ihre Passwörter auf jedem Gerät wieder.)

a.   synchronisez  b.   synchroniseriez  c.   synchronisiez 

d.   synchronisez-vous 
1. Sauvegardez 2. configuriez 3. synchronisiez

5. Rollenspiel - Dialoge (QR: Audio) 

 Partage d'écran en réunion 

Camille (chef de
projet):

Nicolas, je suis en réunion Teams, impossible de partager l'écran : le bouton
tourne et l'écran reste noir.  
(Nicolas, ich bin in einem Teams-Meeting, ich kann den Bildschirm nicht teilen: Der
Button lädt und der Bildschirm bleibt schwarz.)

Nicolas
(support IT):

OK, on commence par le plus simple : tu es bien sur le bon réseau et la
connexion Wi‑ Fi est stable ? Ton logiciel Teams est à jour ?  
(OK, wir fangen mit dem Einfachsten an: Bist du wirklich im richtigen Netzwerk und ist
die WLAN-Verbindung stabil? Ist deine Teams-Software aktuell?)

Camille (chef de
projet):

Le Wi‑ Fi est moyen, j'ai un message sur la connexion sécurisée, et mon
moniteur externe est branché en HDMI.  
(Das WLAN ist mittelmäßig, ich habe eine Meldung zur sicheren Verbindung, und mein
externer Monitor ist per HDMI angeschlossen.)
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Nicolas
(support IT):

Débranche le périphérique externe quelques secondes, désactive puis réactive
le Bluetooth si tu utilises un casque, et surtout déconnecte-toi de Teams puis
reconnecte-toi.  
(Trenn das externe Gerät für ein paar Sekunden, deaktiviere dann aktiviere Bluetooth
wieder, wenn du ein Headset benutzt, und vor allem: Melde dich bei Teams ab und dann
wieder an.)

Camille (chef de
projet):

C'est bon, je peux partager l'écran. Si ça recommence, je réinitialise la
configuration ?  
(Gut, ich kann den Bildschirm teilen. Wenn das wieder passiert, setze ich die
Konfiguration zurück?)

1. Quelles vérifications Nicolas propose-t-il avant de réinitialiser la configuration ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Sprechen: übersetzen und antworten (QR: KI+) 

À condition que la connexion soit stable, je peux… / Sinon, je réinitialise l'appareil ou je change de
configuration réseau. / Pour éviter tout risque, j'utilise une connexion sécurisée et un mot de
passe robuste.

1. Dans votre travail, quels outils numériques utilisez-vous le plus au quotidien et pourquoi les
préférez-vous à d'autres logiciels ou appareils ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Si vous deviez passer une journée de travail dans une zone blanche, quelles solutions mettriez-vous
en place pour rester joignable et transmettre vos fichiers, à condition que la connexion soit limitée ?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Schreiben: E-Mail (QR: KI+) 

Objet : Problème de connexion Wi‑ Fi pour la démo

Salut,

Je n'arrive pas à stabiliser la connexion depuis la salle 3 : le réseau décroche toutes les
10 minutes et, quand je lance le partage d'écran, tout se fige. J'ai redémarré
l'ordinateur et vérifié que le logiciel est bien à jour, mais ça ne change rien. Tu
pourrais passer 10 minutes aujourd'hui ? Au pire, on fera la démo depuis un autre
poste (écran + câble) ou en 4G.

Merci,
Nicolas

 

Schreibe eine passende Antwort:  Je peux passer vers…, à condition que tu sois disponible. / Au cas où le
Wi‑ Fi lâcherait, on peut… / Sinon, on fera la démo depuis… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Sauvegarder  (speichern)

Present

Configurer (konfigurieren)

Present

Synchroniser

(synchronisieren)

Present

je/j' sauvegarde configure synchronise

tu sauvegardes configures synchronises

il/elle/on sauvegarde configure synchronise

nous sauvegardons configurons synchronisons

vous sauvegardez configurez synchronisez

ils/elles sauvegardent configurent synchronisent
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